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Ambalaj Malzemelerinin

Kaldýrýlmasý

Ambalaj kurutma makinesini nakliye

sýrasýnda oluþabilecek hasarlardan

korur. Ambalaj malzemeleri çevreye

zarar vermeyen geri dönüþümlü

maddelerden seçilmiþtir.

Malzemelerin geri dönüþümlü olmasý

sonucunda ham madde tüketimi ve çöp

oluþumu azalýr.

Eski Cihazýn Çýkarýlmasý

Eski elektrikli ve elektronik cihazlarda

hala iþe yarayabilecek deðerli parçalar

bulunabilir. Ayrýca eski cihazlarda

çalýþmalarý için gerekli olan zararlý

maddeler de olabilir. Bu maddeler

çöpte ve yanlýþ kullanýmlarda insan

saðlýðýna zarar verebilir. Bu nedenle

eski cihazýnýzý asla çöpe atmayýnýz.

Bunun yerine belediye tarafýndan

öngörülen toplama merkezlerine teslim

ederek elektrikli parçalarýn yeniden

deðerlendirilmelerini saðlayýnýz.

Eski cihaz binadan çýkarýlýncaya kadar

çocuklar için güvenli bir yerde

saklanmalýdýr.

Enerji Tasarrufu

Aþaðýdaki þartlar yerine getirildiðinde

kurutma süresi gereksiz yere

uzatýlmamýþ ve enerji tüketilmemiþ

olacaktýr:

– Çamaþýrlarý yýkandýktan sonra

sýkýlmasý için en yüksek devir sayýsýný

seçiniz.

Sýkma devir sayýsý ne kadar yüksek

olursa kurutma sýrasýnda o kadar

enerji ve süre tasarruf etmiþ

olursunuz.

– Kurutma programý için en yüksek

doldurma kapasitesinden

yararlanýnýz.

Bu sayede toplam çamaþýr miktarý

için en uygun enerji tüketimi

gerçekleþecektir.

– Kurutma sýrasýnda makinenin

bulunduðu yeri yeterli derecede

havalandýrýnýz.

– Gerektiðinde hav filtresini

temizleyiniz.

– Hava tahliye kanallarýný düzenli

olarak kontrol ediniz, týkanmýþ filtreleri

temizleyiniz ve burada biriken havlarý

temizleyiniz.

– Hava kanalý montajýnda çok fazla

dirsek ve dönüþler kullanmayýnýz.

Çevre Korumaya Katkýnýz
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� Kullanma kýlavuzunu mutlaka okuyunuz.

Bu kurutma makinesi yasal güvenlik þartlarýna uygundur. Hatalý bir

kullaným kiþilere ve eþyalara zarar verebilir.

Kurutma makinesi çalýþtýrmadan önce kullanma kýlavuzunu

okuyunuz. Bu kitapçýk kurutma-kurutma-sütunu ile ilgili önemli

güvenlik, kullaným ve bakým bilgileri verir. Böylece kendinizi ve

cihazý zararlardan korumuþ olursunuz.

Bu kurutma makinesi diðer kiþiler de kullanacaksa, onlara da bu

güvenlik kurallarý ve uyarýlar anlatýlmalýdýr.

Bu kullanma kýlavuzunu saklayýnýz ve gerekirse cihazýn bir sonraki

sahiplerine teslim ediniz.

Kullaným Kurallarý

� Kurutma makinesi sadece suda yýkanmýþ olan ve üreticisi

tarafýndan bakým etiketinde makinede kurutulabilirliði belirtilen tekstil

ürünleri için öngörülmüþtür.

Diðer kullaným amaçlarý tehlikeli olabilir. Miele firmasý kurallara aykýrý

veya hatalý kullanýmdan kaynaklanan zararlardan sorumlu tutulamaz.

� Kurutma makinesi kullanma kýlavuzundaki önerilere göre

kullanýlmalý, düzenli bakýmý yapýlmalý ve çalýþma durumu kontrol

edilmelidir.

� Bu kurutma makinesi dýþ alanda kullanýlmak üzere

tasarlanmamýþtýr.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Psikolojik rahatsýzlýk ve anlama bozukluðu veya tecrübesizlik

nedenleriyle kurutma makinesi güvenle çalýþtýrabilecek durumda

olmayan kiþiler ancak bu iþin sorumluluðunu üzerine alabilecek

kiþilerin kontrolünde cihazý kullanabilirler.

� Sekiz yaþýndan küçük çocuklar devamlý kontrol altýnda olsalar bile

kurutma makinesinden uzak tutulmalýdýr.

� Çocuklar ancak sekiz yaþýndan itibaren kurutma makinesini

güvenle kullanabilmeleri için gerekli bilgiler verildikten sonra

yanlarýnda onlarý kontrol eden bir büyük olmadan makineyi

çalýþtýrabilirler. Bu arada çocuklara hatalý kullaným sonunda ne gibi

tehlikelerin ortaya çýkabileceði anlatýlmalýdýr.

� Çocuklar kurutma makinesini yanlarýnda bir büyük olmadan

temizleyemez ve bakýmýný yapamazlar.

� Kurutma makinesi çevresinde bulunan çocuklara dikkat ediniz.

Çocuklarýn kurutma makinesi ile oynamalarýna asla izin vermeyiniz.

� Kurutma makinesi halka açýk bir yerde kullanýlacaksa makine

operatörü cihazý kullanacak kiþilerin tehlikeleri durumlarla

karþýlaþmamalarý için gereken önlemleri almalýdýr.

Teknik Güvenlik

� Kurutma makinesi kurmadan önce dýþarýdan gözle görülür bir

hasarýnýn olup olmadýðýný kontrol ediniz.

Hasarlý bir kurutma-kurutma-sütununu kurmayýnýz ve çalýþtýrmayýnýz.

� Kurutma makinesinde Miele tarafýndan açýkça izin verilmeyen

deðiþiklikler yapýlamaz.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Bu kurutma makinesinin elektrik güvenliði ancak yasal þartlara

uygun olarak döþenmiþ koruyucu hatlara baðlandýðý takdirde

saðlanabilir. Bu temel þartýn kontrol edilmesi ve gerektiðinde

binadaki þebeke hattýnýn gözden geçirilmesi çok önemlidir. Miele

firmasý eksik veya hasarlý bir kablo nedeniyle meydana gelebilecek

zararlardan sorumlu tutulmaz.

� Hatalý tamirler sonucunda cihazý kullanan kiþiler için beklenmeyen

tehlikeler ortaya çýkabilir ve Miele firmasý bu sorumluluðu kabul

etmez. Tamir iþleri sadece Miele tarafýndan yetki verilmiþ servisler

tarafýndan yapýlabilir, aksi halde bir sonraki arýza ve zararlar garanti

kapsamýna alýnmayacaktýr.

� Bozuk yapý parçalarý sadece orijinal Miele yedek parçalarý ile

yenilenebilir. Kurutma makinesi ancak bu parçalarla güvenle

kullanýlmaya devam edilebilir. Ancak bu parçalarla gerekli güvenlik

þartlarý tam olarak yerine getirilerek cihazýn çalýþmasý saðlanabilir.

� Makine bakýmlarýnýn düzenli aralýklarla- uzman personeller

tarafýndan yapýlmamasý halinde çalýþma gücünde zayýflama, arýzalar

ve yangýn tehlikesi her zaman ortaya çýkabilir.

� Bir arýza durumunda veya temizlik ve bakým iþlemlerinde kurutma

makinesi elektrik þebekesinde þu þekilde ayrýlabilir:

– fiþi prizden çekilir,

– binadaki(evdeki) sigortalar kapatýlýr veya

– vidalý sigorta yuvasýndan tamamen çýkartýlýr.

� Bu kurutma makinesi ev dýþýnda bir yerde (örneðin: teknelerde)

çalýþtýrýlamaz.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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Doðru Kullaným

� Kurutma makinesinin kapaðýna asýlmayýnýz ve yaslanmayýnýz.

Makine devrilebilir. Yaralanma tehlikesi!

� Her kurutma iþleminden sonra kapaðý kapatýnýz. Böylece þunlarý

önlemiþ olursunuz:

– Çocuklar kurutma makinesine týrmanmak veya içine oyuncaklarýný

saklamak isteyebilir.

– Küçük evcil hayvanlarýnýz makinenin içine týrmanabilirler.

� Kurutma makinesini temizlemek için basýnçlý temizlik aletleri veya

su kullanmayýnýz.

� Makinenin bulunduðu alaný temiz tutunuz, biriken tozlarý ve havlarý

alýnýz. Çekilen havadaki tozlar týkanmalara nende olabilir. Bir arýza ve

yangýn çýkabilir!

� Kurutma makinesi yeterli derecede havalandýrýlan bir yerde ve

hava tahliyesi baðlantýsý yapýldýktan sonra çalýþtýrýlabilir.

� Hava tahliye borusu asla aþaðýdaki sistemlere baðlanamaz:

– yanmakta olan bir soba veya atýk gaz bacasýna,

– ýsýtýlan odalarýn havalandýrmasý için kullanýlan kanallara,

– baþkalarýnýn kullandýðý bacalara.

Duman veya atýk gazlarýn geri emilmesi sonucunda zehirlenme

tehlikesi ortaya çýkar.

� Hava tahliye sistemlerinin ( baca, dýþ kafes, dirsekler gibi) hava

geçirgenliðini düzenli olarak kontrol ediniz. Buralarda havlar

birikebilir ve hava çýkýþýný önleyebilir.

Halen kullanýlmakta olan hava tahliye kanalýný cihazý yerleþtirmeden

önce kontrol ediniz.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Gazlý ýsýtýcýlar, gaz sobalarý, baca baðlantýlý kömür sobalarý ile ayný

yerde, ayný evde veya yandaki odalarda çalýþtýrýlýrsa ve alçak basýnç

4 Pa veya daha fazla ise atýlacak gazlar geri çekilebilir ve boðulma

ve zehirlenme tehlikesi ortaya çýkabilir.

Odalarý yeterli derecede havalandýrarak alçak basýncý þöyle

önleyebilirsiniz:

– dýþ duvarlarda kapatýlamayan delikler veya

– pencere þalteri: Kurutma makinesi sadece pencere açýkken

çalýþtýrýlabilir.

Makinelerin tehlikesiz bir þekilde çalýþabilmesi için ve 4 Pa veya

üzerinde bir deðerde alçak basýnç oluþmamasý için bir baca

ustasýna danýþýnýz.

� Birkaç kurutma makinesi tek bir genel hava tahliye kanalýna

baðlanacaksa, bu durumda kanala her bir kurutma makinesi için ayrý

bir klepe takýlmalýdýr.

Buna dikkat edilmezse kurutma makinesi ve elektrik güvenliði zarar

görebilir!

� Hav süzgeci düzenli olarak temizlenmelidir!

� Kurutma makinesi hav süzgeçleri olmadan ve hasar görmüþ

süzgeçlerle çalýþtýrýlmamalýdýr. Makineler bozulabilir.

Havlar hava kanalýný, rezistansý ve hava tahliye kanalýný týkayabilir.

Yangýn tehlikesi!

Kurutma makinesini hemen durdurunuz ve hasar göre hav süzgecini

deðiþtiriniz.

� Kurutma makinesini donma tehlikesi olan yerlere kurmayýnýz.

Donma noktasýndaki dereceler kurutma-kurutma-sütununun

çalýþmasýný olumsuz etkiler.

Oda sýcaklýðý +2°C ile +50°C derece arasý olmalýdýr.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Aþaðýda yazýlý çamaþýrlar yangýn tehlikesi nedeniyle

kurutulmamalýdýr:

– çamaþýrlar yýkanmamýþsa.

– yeterli derecede temizlenmemiþ ise ve yað- veya kirler henüz

duruyorsa (örn.: yaðlý ve kremli mutfak- veya kozmetik bezleri

gibi).

Yeterli derecede temizlenmemiþ çamaþýrlarda kendi kendine

tutuþma tehlikesi vardýr, hatta bu tehlike kurutma iþlemi bittikten

sonra bile devam eder.

– yanýcý maddelerle veya aseton, alkol, benzin, likit gaz, leke

çýkarýcý, terebantin, mum- ve mum sökücü veya kimyasallarla

(paspaslarda, bezlerde bulunan) temizlenen malzemeler.

– saç spreyi-, aseton- veya benzeri maddelere bulaþmýþ bezler.

Bu nedenle böyle çok kirli tekstil ürünlerini özellikle iyice yýkayýnýz:

yeterli miktarda deterjan kullanýnýz ve yüksek bir ýsý derecesi

seçiniz. Gerekirse birkaç defa daha yýkayýnýz.

� Yangýn tehlikesi olduðu için aþaðýdaki tekstil ürünleri veya ürünler

asla makinede kurutulmamalýdýr,

– temizlik için sanayi kimyasallarý kullanýlan malzemeler (örneðin:

kimyasal temizlik gibi).

– özellikle kauçuk köpüðü-, lastik-, veya lastik benzeri parçalarý olan

çamaþýrlar. Bunlar örneðin Lateks süngerler, duþ boneleri, su

geçirmez tekstiller, lastikli giysiler, süngerli yastýklar gibi.

– içinde dolgu maddeleri bulunan veya dolgularý dýþarý fýrlamýþ

çamaþýr ve giysiler (yastýk veya ceket gibi). Dýþarý çýkan dolgular

yangýna sebep olabilir.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Çamaþýrlarýn zarar görmeyeceði bir ýsý derecesinde kalmasý için

ýsýtma sürecinden sonra soðutma iþlemi baþlar (örn.: çamaþýrýn kendi

kendine tutuþmamasý için). Ancak bundan sonra program biter.

Çamaþýrlarý program bittikten sonra tamamen dýþarý alýnýz.

� Uyarý: Kurutma makinesini asla program bitmeden kapatmayýnýz.

Ancak tüm çamaþýrlar dýþarý çýkarýlýp ýsýnýn daðýlmasý için serildikten

sonra bu olabilir.

� Yumuþatýcý veya benzeri ürünler yumuþatýcý talimatýnda yazýldýðý

gibi kullanýlmalýdýr.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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� Kurutma makinesi çevresinde benzin, gaz veya buna benzer

kolay tutuþabilen maddeler bulundurmayýnýz. Yangýn ve patlama

tehlikesi!

� Kurutma makinesine klorlu, florlu veya diðer çözücü buharlar

içeren hava püskürtmeyiniz. Yangýn tehlikesi!

� Cihazýn çelik bölmeleri için þunlar geçerlidir:

Çelik yüzeylere sývý klor- veya natriumhipoklorid içeren temizleme ve

dezenfeksiyon maddeleri sürülmemelidir. Bu maddeler çelik

yüzeylerde korozyona sebep olabilir.

Aþýndýrma özelliði olan çamaþýr sularý da korozyon açýsýndan

kullanýlmamalýdýr.

Bu nedenle adý geçen ürünlerin kaplarý cihaz yakýnlarýnda

bulundurulmamalýdýr!

Aksesuar

� Ancak Miele tarafýndan öngörülen ve izin verilen aksesuarlar

makinelere takýlabilir. Bu aksesuarlarýn dýþýnda kullanýlacak

malzemeler cihazýn garanti hakkýný ortadan kaldýrýr ve üretici firma

meydana gelecek zararlardan sorumlu tutulamaz.

Güvenlik tavsiyeleri ve uyarýlarýnýn dikkate alýnmamasý sonucunda

ortaya çýkabilecek zarar ve hasarlardan Miele sorumlu deðildir.

Güvenlik Tavsiyeleri ve Uyarýlar
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Kumanda Paneli

�Ekran

Ayrýntýlý açýklamalar bundan sonraki sayfalarda yazýlýdýr.

b Doðrudan Seçmeli Tuþlar

Bu tuþlarla doðrudan bir program seçilebilir. Ayrýca bu tuþlara sýk kullandýðýnýz

programlar yüklenebilir.

� Start Tuþu

�Optik Göz PC

Teknik servis optik gözü kontrol ve aktarma noktasý olarak kullanýr.

�Çok Fonksiyonlu Seçme Düðmesi

Bununla menü noktalarý seçilir (= çevrilir) ve onaylanýr (= basýlýr).

� Açma-Kapama-Tuþu �

Ýlk Çalýþtýrma Bilgileri

Kurutma makinesini ilk defa çalýþtýrmadan önce doðru kurulmuþ ve elektrik

baðlantýsýnýn yapýlmýþ olmasý gerekir. Lütfen "Kurulma ve Baðlanma" bölümüne

bakýnýz.

Cihazýn ilk çalýþtýrmasý için "Ýlk Çalýþtýrma, Program Tablosu, Ayarlar" kitapçýðýnda

yazýlanlarý uygulayýnýz.

Kurutma Makinesinin Kullanýmý
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Ekran Fonksiyonlarý

Giriþ Menüsü

1 Kaynat.-/Renkli çam. Program seçimi ...

2 Bakýmý kolay çamaþýr Ayarlar � ...

3 Finish Yünlü

4 Düzletme 10:00

Ekranda giriþ menüsü (dört adet deðiþtirilebilen favori

program ile) ve Program Seçimi iþaretlenmiþtir.

Çok Fonksiyonlu Seçme Düðmesi

Çok fonksiyonlu seçme düðmesini çevirerek ekranda

iþaretlenen yer deðiþir.

Çok fonksiyonlu seçme düðmesine basarak iþaretlenen menü

noktasý seçilir.

Doðrudan Seçmeli Tuþlar

Ekranýn sol tarafýnda görülen favori programlar doðrudan

basmalý tuþlara basýlarak seçilebilir.

Favori programlarý kendi ihtiyaçlarýnýza göre

düzenleyebilirsiniz (buna ait ayrýntýlý bilgiler için "Program

Seçimi", "Favori Programlarýn Hafýzaya Alýnmasý" bölümüne

bakýnýz).

Diðer menülerde doðrudan basmalý tuþlar baþka fonksiyonlar

için kullanýlýr. Bu durumlarda ekranda ilgili doðrudan seçmeli

tuþun üzerinde bir ok ve tuþun fonksiyon iþareti � görülür.

Program Seçimi Olanaklarý

Bir program seçimi için iki olanak vardýr: Program seçimi

menüsünü seçiniz ve çok fonksiyonlu tuþa basarak bunu

onaylayýnýz.

– 2. Olanak: Doðrudan basmalý tuþlardan � � �

veya � ve burada adý geçen dört adet programýn ana

menüsünü doðrudan açýnýz.

Kurutma Makinesinin Kullanýmý
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Program Seçimi Menüsü

Program

seçimi

geri �

Kaynat.-/Renkli çam.

Bakýmý kolay çamaþýr

Narin çamaþýr �

Çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile mevcut bütün programlarý

seçebilirsiniz. Dönüþ yönüne göre iþaretleme yukarýya veya

aþaðýya doðru hareket eder.

Ekranýn saðýndaki oklar �� diðer seçeneklerin var olduðunu

gösterir.

Çok fonksiyonlu seçme düðmesine basarak seçilen

programýn ana menüsü açýlýr.

Bir Kurutma Programýnýn Ana Menüsü

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru

Kalan süre 0:50 h

Hassas çam.

�

Timer �

�

Kaydet

�

geri �

�

� Çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile "Kurutma Kademesini"

veya "Program" menüsünü iþaretleyebilirsiniz.

– Ýþaretlenen menüler çok fonksiyonlu seçme düðmesine

basarak onaylanabilir ve deðiþtirilebilir.

– Hassas veya Timer menülerini � - � doðrudan

basmalý tuþlara basarak seçebilirsiniz.

– Giriþ menüsüne dönmek için � doðrudan basmalý

tuþuna basýnýz.

Alternatif olarak çok fonksiyonlu seçme düðmesini

iþaretleyiniz ve onaylayýnýz.

Menü Ayarlarý 	

Ayarlar 	 menüsünde kurutma makinesinin elektroniðini

deðiþen þartlara uyumlu hale getirebilirsiniz. Bu konu ile ilgili

diðer bilgileri "Ýlk Çalýþtýrma, Program Tablosu, Ayarlar"

kitapçýðýnda bulacaksýnýz.

Kurutma Makinesinin Kullanýmý
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Çamaþýrhane Versiyonu

Programlama durumuna göre (Kumanda Ayarý) giriþ

menüsü farklý görüntüler gösterebilir.

� Kumanda doðrudan seçmeli �, �, �, � tuþlarla

veya çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile yapýlýr.

Çamaþýrhane (WS) Kýsa Seçmeli Tuþlarla -basit

1 Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

2 Bakýmý kolay çamaþýr Kuru

3 Finish Yünlü

4 Soðuk havalandýrma

Ayarlar/Kullanýcý Alaný menüsüne yüklenebilecek toplam 4

program seçilebilir.

Çamaþýrhane-Kýsa Seçmeli Tuþlar + Logo

�
PROFESSIONAL

��
�

�
�

�
�

daha çok

�

Ayarlar/Kullanýcý Alaný menüsüne yüklenebilecek 12 kurutma

kademesi- ve süre programlarý seçilebilir.

Çamaþýrhane-Kýsa Seçmeli-Tuþlarla Harici Süre Seçme ve Çamaþýrhane-Kýsa

Seçmeli Tuþlarla Dahili Süre Seçme.

�
PROFESSIONAL

�

�

�

�

�

�

�

�

Ayarlar/Kullanýcý Alaný menüsüne yüklenebilecek farklý ýsý

seviyelerinde 4 adet süre programý seçilebilir.

Kurutma Makinesinin Kullanýmý
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1. Çamaþýrýn Hazýrlanmasý

Bakým Sembolleri

Kurutma

� normal/daha yüksek ýsýda

kurutma

� Düþük ýsýda kurutma:

Hassas programýný seçiniz

(narin çamaþýrlar için).

� Makinede kurutulmaz

Ütü ve Silindir Ütü

� çok sýcak

� sýcak

� ýlýk

� ütülenmez/silindir ütüde

ütülenmez

Kurutmadan Önce

– Çok kirli çamaþýrlarý özellikle iyice

yýkayýnýz: Yeterli miktarda deterjan

kullanýnýz ve yüksek ýsý derecesi

seçiniz. Tam temizlenmiyorsa birkaç

defa yýkayýnýz.

– Üstünden sularý damlayan

çamaþýrlarý makineden kurutmayýnýz.

Önce çamaþýrlarý en yüksek devir

sayýsýný seçerek makinede sýkýnýz.

Sýkma devir sayýsý ne kadar yüksek

olursa, kurutma iþlemi sýrasýnda o

kadar az enerji ve süre harcanýr.

– Yeni renkli çamaþýrlarý ilk kurutma

iþleminden önce ayrý yýkayýnýz ve açýk

renk çamaþýrlarla birlikte

kurutmayýnýz. Bu çamaþýrlarý kurutma

sýrasýnda renk verebilirler (hatta

makinenin plastik parçalarýný da

boyayabilirler).

Diðer çamaþýrlarýn üzerine de renkli

havlar yapýþabilir.

– Kolalý çamaþýrlarý kurutma

makinesinde kurutabilirsiniz. Alýþýlmýþ

apre sertliðini vermek için kola miktarý

iki misli olmalýdýr.

– Çamaþýrlarda dikiþler her zaman kon-

trol edilmelidir. Ýçi dolgulu

çamaþýrlarýn dikiþleri sökülürse,

dolgular dýþarý fýrlar. Kurutma

sýrasýnda yangýn tehlikesi oluþabilir!

– Kurutma sýrasýnda kumaþ kemer ve

önlük kuþaklarýný birbirine baðlayýnýz.

– . . nevresim ve yastýk kýlýflarýný içine

baþka küçük çamaþýrlarýn

kaçmamasý için ilikleyiniz.

. . . Kopça ve çýt çýtlarý kapatýnýz.

– Yerinden çýkmýþ sutyen balenlerinin

sökülmüþ fitillerini dikiniz veya

balenleri tamamen çýkartýnýz.

– Ýyi kuruyabilmeleri için ceket

düðmelerini veya fermuarlarý açýnýz.

– Eþit kuruyabilmeleri için çamaþýrlarý

eþit . . .

. . . devirde sýkýnýz,

. . . havalandýrýnýz,

. . . dokuma, iplik, boy, bakým

sembolleri veya istediðiniz kurutma

kademesine göre ayýrýnýz.

Çamaþýr Bakýmý Ýçin Öneriler
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2. Kurutma Makinesinin

Doldurulmasý


Yanlýþ kullanýmda yangýn

tehlikesi! "Güvenlik Tavsiyeleri ve

Uyarýlar" bölümünü okuyunuz.


Çamaþýrlarýn arasýndan deterjan

toplarý gibi yabancý maddeleri

çýkartýp alýnýz. Bu malzemeler

eriyebilir ve makineye ve çamaþýrlara

zarar verebilir.

– Kazaný asla aþýrý doldurmayýnýz.

Aþýrý doldurma sebebiyle çamaþýrlar

yýpranýr, kurutma tam yürütülemez ve

çamaþýrlar çok fazla kýrýþýr.

– Daima her program için uygun olan

maksimum doldurma miktarýna dikkat

ediniz ("Ýlk Çalýþtýrma, Program

Tablosu, Ayarlar" kitapçýðýna bakýnýz).

Böylece enerji tüketimi toplam

çamaþýr miktarýna göre çok uygun

olacaktýr.

– Özellikle bakýmý kolay çamaþýrlarda

makineye doldurulan miktar ne kadar

fazla olursa kýrýþma olasýlýðý o kadar

fazladýr. Bu özellikle çok narin

dokumalarda (örn.: gömleklerde,

bluzlarda) ortaya çýkabilir.

Bu cins çamaþýrlarda kazana

doldurduðunuz miktarý azaltýnýz.

3. Program Seçimi

– Bir çok programda kendi

ihtiyaçlarýnýza uygun farklý kurutma

kademeleri seçebilirsiniz:

. . . örn.: Kuru+: Bu kademe

çamaþýrlarýn katlanýp dolaplara

konulmasý için uygundur.

. . . örn.: Nemli veya Hafif nemli:

Kurutma iþleminden sonra çamaþýrlar

ütü makinesinden geçirilecekse bu

kade

– � sembolü olan narin çamaþýrlarda

ayrýca Hassas kademesini seçiniz

(düþük ýsý).

– Ýç astarý kuþ tüyü doldurulmuþ

çamaþýrlar kalitelerine göre

buruþmaya çok yatkýndýr. Bu tip

çamaþýrlarý Düzletme programýndan

geçiriniz.

– Saf keten dokumalarý ancak bakým

etiketinde kurutulabilirliði belirtilmiþ

ise makinede kurutabilirsiniz. Aksi

halde dokuma havlanabilir. Bu

çamaþýrlarý sadece Düzletme

programýnda kurutunuz.

– Yün ve yün karýþýmlý dokumalar

havlanmaya ve küçülmeye yatkýndýr.

Bu tip dokumalarý Yünlü-programýnda

kurutunuz.

– Triko çamaþýrlar (örn. T-Þört, iç

çamaþýrý gibi) ilk yýkamada çekebilir.

Bu nedenle: Bu tip çamaþýrlarýn

çekmemesi için çok fazla

kurutmayýnýz. Ayrýca triko çamaþýr

satýn alýrken bir veya iki beden büyük

alýnýz.

Çamaþýr Bakýmý Ýçin Öneriler
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Mutlaka "Çamaþýr Bakýmý

Önerileri ve Yöntemleri" bölümünü

okuyunuz.

� Çamaþýrlarýn Hazýrlanmasý

� Kurutma Makinesinin

Doldurulmasý

� kapaðý açýnýz.

� Çamaþýrlarý doldurunuz.


Kapaðý kapatmadan kontrol

ediniz: Kapak aðzýna çamaþýrlarýn

sýkýþmamasýna dikkat ediniz.

Çamaþýr zarar görebilir!

� Hafif bir hareketle kapaðý kapatýnýz –

veya kapaða dayanabilir ve

bastýrabilirsiniz.

Kýsa Açýklama
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	 Program Seçimi

� Cihazý açmak için Açma-Kapama �

tuþunu içeri doðru bastýrýnýz.

Program Açýklamalarý

– "Ýlk Çalýþtýrma, Program Tablosu,

Ayarlar" kitapçýðýnda yazýlýdýr.

Program seçiminde iki olanak vardýr:

1. Doðrudan seçmeli tuþlarla her zaman

kullandýðýnýz kendi favori

programýnýzý seçersiniz.

2. Program Seçimi menüsü üzerinden

bir program seçersiniz (Çevirerek A

ve bastýrarak B).

Gerekirse Hassas veya Timer seçilebilir

� Ýlgili alt menü üzerinden Hassas

ve/veya Timer (Baþlatmayý erteleme

süresi) seçilebilir.

Jeton Ünitesi

Eðer bir jeton ünitesi mevcutsa

ekrandaki ödeme talebine dikkat ediniz.

Program baþladýktan sonra kapak

açýlýr veya program durdurulursa,

(yapýlmýþ olan ayara göre) bir jeton

kaybý olabilir!


 Programý Baþlatma

Bir program baþlatýlabileceði zaman

Start tuþu yanýp söner.

� Start tuþuna basýnýz.

Start tuþunun ýþýðý yanar.

– Ekranda Program Baþlatma ve daha

sonra Kurutma yazýsý ve program

süresi görülür.

– Kalan nem programlarýnda daha

sonra ekranda o anda ulaþýlan

kurutma kademeleri gösterilir (Nemli

... Hafif Nemli ...

v.s. gibi. ...).

Kurutma sýrasýnda bu doðrudan

seçmeli tuþlarýndan birine basarsanýz,

þunlarý görebilirsiniz:

– � Timer Tuþu ile programýn

öngörülebilir bitiþ saatini ve güncel

saati öðrenebilirsiniz.

– � Hafýzaya AlýnTuþu ile o anda

yürümekte olan programý favori

programýnýz olarak hafýzaya

alabilirsiniz.

– � Durdurma Tuþu o anda

yürümekte olan programý

durdurabilirsiniz.

Kýsa Açýklama
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Program Süresi / Kalan Süre

Program seçiminde ekranda tahmini

süre gösterilir. Bunu kalan süre olarak

da görebilirsiniz.

Bu faktörler nedeniyle kalan süre her

zaman farklý olabilir: Çamaþýrda kalan

nem sýkma devir sayýsýna; dokumanýn

cinsine; kazana doldurulan çamaþýr

miktarýna; oda sýcaklýðýna veya

þebekedeki voltaj oynamalarýna göre

deðiþir.

Bu nedenle çamaþýrýn durumuna uyum

saðlayabilen elektronik her seferinde

ayrý bir kalan süre saptayabilir. Kalan

süre tespiti kurutma iþlemi sýrasýnda

kontrol edilir ve gösterilir.

Program Bitmeden

Isýtma sürecinden sonra çoðu

programlarda soðutma süreci baþlar:

Ekranda Soðutma yazýsý görülür. Ancak

bu iþlemden sonra program sona erer.

� Program Sonu – Çamaþýrlarýn

Çýkarýlmasý

Kýrýþmayý Önleme (eðer seçilmiþse) ve

Son yazýlarýnýn ekranda görülmesi

programýn bittiðini gösterir.

Eðer çamaþýrlarý hemen kazandan

çýkarmazsanýz, kýrýþmayý önleme süresi

içinde kazan aralýklarla dönmeye

devam eder. Böylece çamaþýrlarýn

buruþmasý önlenmiþ olur.

Fakat programýn sonunda

çamaþýrlarýn doðrudan ve tamamen

dýþarý alýnmasý tavsiye edilir.

� Kapaðý açýnýz.

Kýsa Açýklama
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� Kazaný daima tamamen boþaltýnýz.

Kazanda çamaþýr unutmayýnýz! Aksi

halde kalan çamaþýr fazla kuruma

nedeniyle zarar görebilir.

Cihaz kapaðý açýldýðýnda birkaç dakika

sonra kazan lambasý söner (Enerji

tasarrufu).

� Cihazý kapatmak için Açma-Kapatma

� tuþuna basýnýz.

� Kapaðý kapatýnýz.

Bakým Önerileri

� "Temizlik ve Bakým" bölümüne

bakýnýz.

Kýsa Açýklama
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Program Seçimi/Deðiþimi

Giriþ Menüsü

1 Kaynat.-/Renkli çam. Program seçimi ...

2 Bakýmý kolay çamaþýr Ayarlar � ...

3 Finish Yünlü

4 Düzletme 10:00

� Doðrudan seçmeli tuþa � bastýrýnýz.

Ana Menü

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru

Kalan süre 0:50 h

Hassas çam.

�

Timer �

�

Kaydet

�

geri �

�

� Çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile deðiþtirilecek menüyü

þöyle seçebilirsiniz: Program (Kaynat.-/Renkli çam.) veya

kurutma kademesi (Kuru) ve bu seçimi çok fonksiyonlu

seçme düðmesine basarak onaylayýnýz.

Yapýlan seçime göre ekranda aþaðýdaki yazýlardan biri görülür:

– Program Seçimi

Program

seçimi

geri �

Kaynat.-/Renkli çam.

Bakýmý kolay çamaþýr

Finish Yünlü �

� Ýstediðiniz programý çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile

seçiniz ve bunu onaylayýnýz. Ana menü tekrar görülür.

Program Seçimi
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Uyarý:Alt menülerde yaklaþýk 20 saniye içinde bir seçme

yapýlmazsa menü görünümü otomatik olarak ana menüye geri

döner.

– Kurutma Kademesi Programý

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

Kurutma kademesi

�Nemli - Extra kuru

� Çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile istediðiniz kurutma

kademesini seçiniz ve bunu onaylayýnýz.

– Ekran size her program için hangi kurutma kademesinin

seçilebileceðini gösterir.

– Süre Seçmeli Programlar

Sýcak havalandýrma 0:20 h

10:00
Bitti: 10:20

Kalan süre: 0:20 h

� Süreyi* çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile uzatabilir veya

kýsaltabilirsiniz.

Buna paralel olarak programýn bitiþ saati gösterilir.

*Jetonlu çalýþtýrmanýn kumanda versiyonlarýnda en uzun süre

Çamaþýrhane- Kýsa seçmeli tuþlarla harici /dahili süre ilk

çalýþtýrmada belirlenir.

– Diðer Programlar

Diðer programlarda kurutma kademesi ve süresi önceden

sabit olarak ayarlanmýþtýr ve deðiþtirilemez.

Program Seçimi
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Hassas

Tüm narin çamaþýrlar veya � sembolü taþýyan bakýmý kolay

çamaþýrlar için (örneðin: akrilik) Hassas menüsünü seçiniz.

– Hassas çamaþýrlar düþük ýsýda kurutulur.

– Uzatýlan program süresi.

� Doðrudan seçmeli � Hassas tuþuna basýnýz.

Favori Programýn Program Kaydý

Kurutma makinesi size çok sýk kullandýðýnýz programýn

doðrudan seçmeli tuþlarla seçme olanaðý sunmaktadýr.

Bunun için Ayarlar/Kullanýcý alaný menüsünden Hafýzaya

alýn seçeneði devrede olmalýdýr.

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

Hassas çam.

Kalan süre 1:06 h

Hassas çam.

�

�

Timer �

�

Kaydet

�

geri �

�

� Doðrudan seçmeli � Hafýzaya alýn tuþuna basýnýz.

Doðrudan Seçmeli Tuþ Seçimi

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

þimdiye kadar: Kaynat.-/Renkli çam. Kuru

Ekstralar: yok

Farklý kaydet: 1 2 3 4 geri �

� Çok fonksiyonlu seçme tuþu ile istediðiniz favori programýn

numarasýný seçiniz ve bunu onaylayýnýz. Favori program

þimdi sizin yaptýðýnýz ayarlarla hafýzaya alýnýr ve giriþ

menüsünde görülür.

Diðer favori programlarýn hafýzaya alýnmasý için ayný iþlemi

tekrarlayýnýz. Diðer favori programlarý kalan doðrudan seçmeli

tuþlara yükleyiniz.

Program Seçimi
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Timer ile - Gecikmeli Baþlatma ayarýna baðlý kalmadan –

programýn bitiþ saatini, programý baþlatma saatini veya

baþlatmaya kadar olan süreyi seçebilirsiniz.

Timer Alt Menüsünün Açýlmasý

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

Hassas çam.

Kalan süre 1:06 h

Hassas çam.

�
Timer � Kaydet geri �

� � � �

� Doðrudan seçmeli � Timer tuþu ile Timer alt menüsünü

açýnýz.

Erteleme Süresinin Seçilmesi

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru +

Hassas çam.

10:00
Baþla.saati: 10:00

Bitti: 11:06

� Çok fonksiyonlu seçme düðmesi ile istediðiniz süre giriþini

seçebilirsiniz (30-dakikalýk dilimlerle) ve bunu

onaylayabilirsiniz.

Start ve Son için vereceðiniz saati 30 dakika kadar

erteleyebilirsiniz. Otomatik baþlatma için en uzun erteleme

süresi 24 saattir.

Timer Baþlatma

� Start tuþuna basýnýz.

Timer program baþlayýncaya kadar dakika olarak geri

saymaya baþlar. Eðer belirlenen baþlama saati 1 saatten

fazla ise, o zaman çamaþýrlarýn buruþmamasý için kazan

saatte bir kýsa bir dönüþ yapar.

Timer Durdurma

� Doðrudan basmalý � (Durdurma) tuþuna basýnýz.

� Programý baþlatabilirsiniz.

Timer
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Jeton Ünitesi

Program baþladýktan sonra cihazýn

kapaðý açýlýrsa veya program

durdurulursa, (yapýlan ayara göre*)

jeton kaybý olabilir!

* Ýlk çalýþtýrma veya daha sonra Miele

yetkili servisleri tarafýndan ayar

deðiþikliði yapýlabilir.

Devam Eden Programýn

- deðiþtirilmesi

Programýn deðiþtirilmesi mümkün

deðildir (istenmeden deðiþtirilmelere

karþý koruyucu olarak).

Yeni bir program seçebilmek için

programý durdurmanýz gerekecektir.

- durdurulmasý

� � Durdurma seçmeli tuþuna

basýnýz.

Belirli bir ýsý derecesine ulaþtýktan

sonra çamaþýrlar bazý programlarda

soðutulur.

Bir kere daha � Durdurma tuþuna

basarsanýz, ekranda Son yazýsý

görülür.

� Cihaz kapaðýný açýnýz.

� Kapaðý kapatýnýz.

� Hemen bir program seçiniz ve

baþlatýnýz.

Çamaþýr Ýlavesi veya

Çýkarýlmasý


Çok sýcak olan çamaþýrlara veya

kazana veya kazan arkasýna elinizi

sürmeyiniz . Yanýk tehlikesi!

Kazandaki ýsý derecesi çok yüksek

olabilir.

� � Durdurma tuþuna basýnýz.

Belirli bir ýsý derecesine ulaþtýktan

sonra bazý programlarda çamaþýrlar

soðutulur.

� Çamaþýrlar tamamen soðuduktan

sonra cihazýn kapaðýný açýnýz.

� Çamaþýrlarýnýzý þimdi ilave

edebilirsiniz veya bir kýsmýný ýþarý

alabilirsiniz.

� Cihazýn kapaðýný kapatýnýz.

� Bir program seçiniz.

� Baþlat/Start tuþuna basýnýz.

Kalan Süre

Program akýþý içindeki deðiþikliklerde

ekranda gösterilen kalan süre gerçek

kurutma süresinden farklý olabilir.

Program Akýþýnýn Deðiþtirilmesi
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Hav Süzgecinin Temizlenmesi

Ýki parçalý hav süzgeci hava giriþ

bölmesindedir ve kurutma sýrasýnda

uçuþan havlarý toplar. Bunlar temizlik

için yerinden çýkarýlýr ve tekrar yerine

takýlýr.


En geç Hava kanallarýný

temizleyin uyarýsýndan sonra hav

süzgecini temizleyiniz.

Öneri: Havlarý elektrik süpürgesini fazla

deðdirmeden de alabilirsiniz.

Süzgecin Çýkarýlmasý

� Açmak için hav filtresinin kapaðýna

bastýrýnýz.

Süzgeci dýþarý alýrken tutacaðýný

çevirmeyiniz (resme bakýnýz) aksi

halde filtre demonte olur.

� Hav süzgecini tutarak dýþarý çekiniz.

Hav Filtresin Sökülmesi

� Hav süzgecini tutacaðýndan sýkýca

tutunuz.

1. Ýçteki hav süzgeci parçasýný çeviriniz.

2. Hav süzgeci parçalarýný birbirinden

ayýrýnýz.

Temizlik ve Bakým
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Hav Süzgeci Parçalarýnýn Kuru

Temizliði

Biriken havlarý elektrik süpürgesi ile

hijyenik ve fazla yorulmadan

alabilirsiniz.

� Havlarý dökünüz ve ayrýca siliniz veya

elektrik süpürgesini kullanýnýz.

Hav Süzgecinin Islak Temizliði

Hav süzgeci parçalarýný ancak çok

dolduðunda veya týkandýðýnda akan

sýcak suyun altýnda yýkayabilirsiniz.


Hav süzgeci parçalarýný tekrar

birbirine geçirmeden önce

kurulayýnýz! Islak bir süzgeç kurutma

sýrasýnda arýzaya sebep olabilir!

Hav Süzgecinin Takýlmasý


Hava giriþ kanalýnýn çok

kirlenmesi halinde temizlenmiþ hav

süzgecini tekrar yerine takmadan

önce o bölümün temizlenmesi

lazýmdýr.

Bir sonraki sayfaya bakýnýz.

� Ýç ve dýþ süzgeç parçalarýný iç içe

geçiriniz.

� Ýç parçayý saat göstergesi yönünde

çeviriniz.

� Hav süzgecini tutacaðýndan tutunuz

ve dayanma noktasýna kadar hava

giriþ kanalýna sürünüz.

Bu arada süzgeç tutacaðýný

çevirmeyiniz, süzgeç yerinden

çýkabilir.

� Hav filtresi kapaðýný kapatýnýz.

Temizlik ve Bakým
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Hava Giriþ Kanalýnýn Temizliði

Hava giriþ kanalýný zaman zaman

kontrol ediniz ve çok kirlenmiþse

temizleyiniz!

Hýzlý Temizlik

� Biriken havlarý elektrik süpürgesi ile:

– filtre kapaðýndan (üstte).

– daha önce hav süzgecini çýkarmýþ ve

temizlemiþ iseniz fan çarkýndan

(altta) alýnýz.

Ýlave Temizlik

– Fan Kafesi

Hav filtresi kapaðýnýn arkasýndaki fan

kafesine kurutma sýrasýnda uçuþan iplik

ve havlar takýlýr ve yapýþýr.

Fan kafesini arada bir kontrol ediniz

ve temizleyiniz.

� Nemli bir bezle fanýn üstündeki kirleri

dikkatlice siliniz.

� Ayrýca fan yuvasýný da temizleyiniz.

� Havlarý elektrik süpürgesi ile alýnýz.

� Açýlan filtre kapaðýndaki ve kapak

lastiðinde biriken havlarý da silip

alýnýz.

Bu arada kapak lastiðinin zarar

görmemesi için özen gösteriniz!

Temizlik ve Bakým
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– Kazan Aðzýndaki Kapaklar


Buradaki kapaklarý ancak çok

fazla bir birikme ve týkanma

olduðunda çýkartýnýz.

� Kazana bakýnýz.

� Kapaðýn* kenarýndan tutunuz(ok

iþaretine bak) ve kapaðý yukarý doðru

kaldýrýnýz.

* Kapaðý 2 vida (cihazla verilir) ile

yerinden yanlýþlýkla çýkarýlmamasý için

emniyete alýnýz. Sonraki resme

bakýnýz.

� Kapaðýn altýndaki hava giriþ kanalýný

elektrik süpürgesi ile temizleyiniz.

� Kapaðý temizleyiniz.

� Fan kafesi önündeki hava giriþ

kanalýný temizleyiniz (filtre kapaðýný

açýnýz).

Tekrar Yerine Takma

� Kapaðý saðdan ve soldan kendi

yuvasýna takýnýz.

� Kapaðýn üstünden yerine oturuncaya

kadar bastýrýnýz.

Kapaðýn Emniyete Alýnmasý

Kapaðý 2 vida ile yanlýþlýkla yerinden

çýkarýlmamasý için emniyete alýnýz.

Vidalar kazanýn içinden sýkýþtýrýlmalýdýr.

� Kazana bakýnýz.

� Kapaðýn altýndan saða ve sola

torx-tornavida ile çeviriniz.

Temizlik ve Bakým
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Kurutma Makinesinin Temizliði


Kurutma makinesinin elektrik

baðlantýsýný þebekeden ayýrýnýz.


Aþýndýrma özelliði olan, asit

içeren ve cam temizleme veya genel

temizlik maddeleri kullanmayýnýz.

Bunlar içerdikleri kimyasal bileþimleri

nedeniyle cihazýn plastik ve diðer

parçalarýna zarar verebilir.


Kurutma makinesini temizlemek

amacýyla su sýkmayýnýz.

� Makine kasasýný, kumanda panelini,

kapak ve kapak contasýný hafif nemli

ve sabunlu bezle siliniz.

� Cihazýn çelik parçalarýný (örneðin

:kazaný) uygun bir çelik temizleme

maddesi ile siliniz.

� Bütün parçalarý yumuþak bir bezle

kurulayýnýz.

Temizlik ve Bakým
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Ne Yapmalý, eðer…?

Çoðu arýzayý kendiniz giderebilirsiniz.

Servis çaðýrmadýðýnýz için de zaman ve paradan tasarruf edebilirsiniz.

Aþaðýdaki tablolar size arýza ve hatalarý bulmakta ve gidermede yardýmcý olacaktýr.

Fakat lütfen þu noktalara dikkat ediniz:


Elektrikli aletlerin tamiri sadece uzman ve yetkili personel tarafýndan

yapýlmalýdýr. Yanlýþ tamirler sonucunda cihazý kullanan kiþi için ciddi tehlikeler

ortaya çýkabilir.

Ekranda Test- ve Arýza Uyarýlarý

Problem Sebep Çözüm

� Doluluk miktarýný kontrol

ediniz.

Kazan boþ veya

çamaþýrlar çok kuru

olabilir.

Bu bir arýza deðildir.

Bazý programlarda

kazan çok az

doldurulmuþ veya

kazana hiç çamaþýr

konulmamýþsa program

durdurulur. Ayný durum

henüz kurutulmuþ

çamaþýrlar için de

uygulanýr.

Tek parça çamaþýrý

sýcak hava ile kurutunuz.

Test uyarýsýnýn silinmesi

için:

– Cihazýn kapaðý açýnýz.

� Teknik hata

Yeniden çalýþtýrma

baþarýsýz,

yetkili servisi arayýnýz

Ayrýca bir hata

numarasý gösterilir

(örn.: F43 gibi)..

Ekranda bir hata uyarýsý

görüldüðü sürece yeni

bir program

baþlatýlamaz.

– Ekrandaki uyarý için

gerekeni yapýnýz.

– Sonra yeniden

programý baþlatýnýz.

� Elektrik kesintisi

Program sonu

Lütfen OK-tuþuna basýnýz

Kurutma sýrasýnda

kurutma makinesi

kapanmýþ veya elektrik

kesilmiþ olabilir.

– Cihazý

açtýktan/elektrik

geldikten sonra bunu

OK ile onaylayýnýz ve

programý yeniden

baþlatýnýz.

Arýzalarda Yardým
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Problem Sebep Çözüm

� Hava kanalýný

temizleyiniz

Filtreleri temizleyiniz

Hava tahliyesini kon-

trol ediniz

yazýsý bir süre

sonra ekranda

görülür.*

Hav süzgecinin

temizlenmesi

hatýrlatýlýr.

– Hav süzgecini temizleyiniz.

Problem uyarýsýný silmek için:

– OK yazýsýný onaylayýnýz.

� Hava kanalýný

temizleyiniz

Hav filtresini

temizleyiniz

Hava tahliyesini kon-

trol ediniz

yazýsý programýn

sonunda görülür.*

Hava giriþ kanalýnda

bir týkanma olduðu

bildirilir.

– Hav süzgecini temizleyiniz.

– "Kurutma iþlemi çok uzun

sürüyor veya durduruluyor."

Paragrafý altýnda yazýlan

olabilecek tüm sebepleri

kontrol ediniz.

Problem uyarýsýný silmek için:

– Cihaz kapaðýný açýnýz ve

kapatýnýz.

Hava tahliye kanalý

çok uzun olabilir, bu

da bir arýza deðildir.

– Çok uzun hava tahliye

borularý enerji tüketiminin

yüksek olmasý ve program

süresinin uzamasý demektir.

� Hava kanalýný

temizleyiniz

Hav filtresini

temizleyiniz

Hava tahliyesini kon-

trol ediniz

F66

yazýsý program

durduktan sonra

görülür.

Hava giriþ borusunda

bir týkanma olduðu

bildirilmektedir.

– Yukarýdaki açýklamalarý

okuyunuz.

Hata uyarýsýný silmek için:

– OK yazýsýný onaylayýnýz.

* Bu test uyarýsýnýn görülmesi ile ilgili olarak:

"Ýlk Çalýþtýrma, Program Tablosu, Ayarlar", "Menü Ayarlarý / Kullanýcý Alaný",

"Süzgeci Temizleyiniz" ve "Hava Kanalýný Temizleyiniz" bölümlerini okuyunuz.

Arýzalarda Yardým
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Ýyi kurutulmayan çamaþýrlar

Problem Sebep Çözüm

Çamaþýrlar iyi

kurutulmuyorsa?

Kazanda farklý

dokumalarda çamaþýr

bulunabilir.

– Sýcak hava ile

kurutmaya devam

ediniz.

– Bir sonraki kurutma

iþleminde daha uygun

bir program seçiniz ("Ýlk

Çalýþtýrma, Program

Tablosu, Ayarlar"

kitapçýðýna bakýnýz).

Kuþ tüyü doldurulmuþ

yastýklarda kurutma

iþleminden sonra bir

koku oluþuyorsa?

Kuþ tüyleri doðal bir

üründür. Isýnýca az veya

çok kendi kokularýný

çýkarýr.

Koku doðal havalandýrma

ile azalýr.

Sentetik iplikli

dokumalarda kurutma

iþleminden sonra statik

yükleme meydana

geliyorsa?

Sentetikler statik

yüklemeye yatkýndýr.

Yýkamada son durulama

için kullanýlan yumuþatýcý

statik yüklemeyi

azaltabilir.

Havlar oluþuyorsa? Kullaným veya yýkama

sýrasýnda kumaþlar

üzerinde oluþan havlar

kurutma iþlemi sýrasýnda

dokumalardan kopar.

Çamaþýrlar bundan

etkilenmez.

Çamaþýrlardan kopan

havlar hav süzgeci

tarafýndan toplanýr ve

kolayca temizlenir

("Temizlik ev Bakým"

böl.bak.).

Arýzalarda Yardým
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Diðer Problemler

Problem Sebep Çözüm

Kurutma iþlemi

çok uzun sürüyor

veya program

durduruluyorsa?

Hava kanalý/Hava giriþi

temizliði talep edilebilir.

Lütfen tüm olasý sebepleri kon-

trol ediniz.

Hav süzgeci biriken havlar

sebebiyle týkanmýþ olabilir.

– Havlarý toplayýnýz.

Hava giriþ kanalý hav ve

saçlarla týkanmýþ olabilir.

– Hava giriþ kanalýný

temizleyiniz.

– Çamaþýr doldurma

kapaðýndaki kapakçýðý

çýkartýnýz ve altýndaki hava

giriþ kanalýný temizleyiniz.

Hava tahliye kanalý veya

aðzý biriken saçlarla ve

havlarla týkanmýþ olabilir.

– Hava tahliye kanalýnýn tüm

parçalarýný kontrol ediniz ve

temizleyiniz (örneðin: baca,

kafes, dirsek veya baca

dönüþleri gibi)

Makinenin kurulduðu alan

çok küçük olduðu için

hava giriþi yetersiz olabilir.

Kurutma sýrasýnda hava giriþi

için kapý ve pencereleri açýnýz.

Çamaþýrlar yeterli

derecede sýkýlmamýþ

olabilir.

Bundan sonra çamaþýrlarý

çamaþýr makinesinde daha

yüksek bir devirde sýkýnýz.

Kurutma makinesi aþýrý

doldurulmuþ olabilir.

Her program için öngörülen

maksimum doldurma miktarýna

dikkat ediniz.

Metal fermuarlar

nedeniyle çamaþýrýn nem

derecesi kesin

bildirilmemiþ olabilir.

– Bundan sonraki kurutma

iþlemlerinde fermuarlarý

açýnýz.

Problem yeniden tekrarlarsa

uzun fermuarlý giysileri sýcak

hava programýnda kurutunuz.

Arýzalarda Yardým
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Problem Sebep Çözüm

Kazanda kondense su

oluþuyorsa?

Kurutma makinesi bir

baca sistemine baðlanmýþ

olabilir.

– Kurutma makinesi

ancak bir klepe ile

baca sistemine

baðlanabilir.

– Düzenli olarak klepeyi

kontrol ediniz ve

gerekirse yenisi ile

deðiþtiriniz.

Arýzalarda Yardým
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Problem Sebep Çözüm

Program

baþlatýlamýyorsa ve

ekran kararmýþsa?

Kurutma makinesine

cereyan

gelmemektedir.

– Kurutma makinesi elektrik

þebekesine baðlanmýþ mýdýr?

– Kapak kapalý mýdýr?

– Sigortalar saðlam mýdýr?

Bir elektrik kesintisinden sonra

þebekeye tekrar cereyan

geldiðinde OK ile onaylayýnýz ve

programý yeniden baþlatýnýz.

Ekran kararmýþ ve

Baþlat/Start-tuþunun

ýþýðý yavaþça yanýp

sönüyorsa?

Ekran enerji tasarrufu

açýsýnda otomatik

olarak kararýr.

Bir tuþa basýldýktan sonra ekran

ve çoklu fonksiyon seçme

düðmesi aydýnlatýlýr.

Ekranda yabancý bir

lisan görülüyorsa?

Lisan ayarý deðiþtirilmiþ

olabilir.

Lisan ayarýný deðiþtiriniz.

Bayrak sembolü 	 sizin için

yönlendirici olacaktýr.

Start/Baþlatma-tuþun

ýþýðý program

seçiminde yanýp

sönüyorsa?

Yanýp sönme bir

programýn

baþlatýlabileceðini

gösterir.

Program baþladýktan sonra

yanýp sönme hareketi yanmaya

dönüþür.

Kazan lambasý

yanmýyorsa?

Kazan lambasý otomatik

olarak kapanýr (Enerji

tasarrufu).

– Makineyi kapatýp tekrar

açýnýz, lamba yeniden

yanacaktýr.

– Bozuk bir ampulü

deðiþtirebilirsiniz: Bu

bölümün sonuna bakýnýz.

Arýzalarda Yardým
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Ampulün Deðiþtirilmesi

Kurutma makinesini þebeke

cereyanýndan ayýrýnýz.

�Kapaðý açýnýz.

Çamaþýr doldurma kapaðýnýn iç

tarafýnda saðda üstte lamba vardýr.

�Vidayý sökünüz.

	Kapakçýðý aþaðýya sarkýtýnýz.


Ampulü deðiþtiriniz.

Isýya dayanýklý ampul sadece yetkili

Miele servislerinden temin edilebilir.


Ampul ayný cins ve tip etiketinde

belirtilen maksimum güce sahip

olmalýdýr.

�Kapakçýðý kapatýnýz.

�Vidayý sýkýþtýrýnýz.


Kapakçýðýn yerine tam

oturmasýna dikkat ediniz. Ýçeri

sýzabilecek nem lambanýn

bozulmasýna (kýsa devre) sebep

olabilir.

Arýzalarda Yardým

39



Aþýrý Güç Kapatma Ýþlemi

Aþýrý güç fonksiyonu devreye alýndýðýnda rezistans kapanýr ve

bir program durdurma uygulanýr. Ekranda þu uyarý görülür:

Kaynat.-/Renkli çam. Kuru

Kurutma 0:43 h

Maks. yük

Aþýrý güç fonksiyonu sona erdiðinde program otomatik olarak

kaldýðý yerden devam eder.

Servis aralýðý göstergesi

Makine ekranýnda "Þebeke açýk" yazýsýndan sonra aþaðýdaki

uyarý görüldüðünde yetkili servis tarafýndan bir bakým.

Servis aralýðý 1

Lütfen yetkili servisi çaðýrý�
OK

�

Doðrudan seçmeli tuþa � bastýktan veya 5 saniye sonra

giriþ menüsü tekrar gösterilir.

Arýzalarda Yardým
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Tamirler

Kendinizin gideremediði arýzalar için

lütfen:

– Miele Merkez servisine

haber veriniz.

Teknik servis sizden cihazýn model ve

seri numarasýný soracaktýr.

Bu bilgileri tip etiketinde bulabilirsiniz.

Optik Göz - PC

Optik göz PC teknik servis tarafýndan

test ve bilgi aktarýmý için kullanýlacaktýr.

Sonradan Alýnabilen Aksesuar

Bu kurutma makinesine ait aksesuarlar

Miele yetkili bayiinden ve teknik

servisinden temin edilebilir.

Müþteri Hizmetleri
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Kurulma

Ön Görünüm

�Hava tahliye baðlantýsý

Elektrik baðlantý kablosu

�Kumanda Paneli

�Kapak

�Hav Filtresi Kapaðý

�Dört Adet Vidalý Ayak (yükseklik

ayarý)

Kurulma ve Baðlantý
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Yan Görünüm

Arka Görünüm

�Elektrik Baðlantý Kablosu

 Ýletiþim Modül Kutusu

�Kurutma Havasý Çekiþ Delikleri

�Hava Tahliye Baðlantýsý � 100 mm

Üstten Görünüm

Baza Takýlmasý

Baza olarak daha sonra çeþitli Miele

bazalarý alýnabilir.


Kurutma makinesi yerleþtirileceði

alanda kaymaya karþý emniyete

alýnmalýdýr ("Kurulma" böl.bak.).

Jeton Ünitesi

Kurutma makinesine bir adet jeton

ünitesi takýlabilir (sonradan alýnabilir).

Miele yetkili servisi kurutma makinesi

elektroniðinde bir ayar yaparak jeton

ünitesini makineye baðlayabilir.


Bozuk para / Jetonlarý düzenli

olarak boþaltýnýz. Aksi halde jeton

ünitesi aþýrý bir birikme olur!

Kurulma ve Baðlantý
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Kurulma

Taþýma

� Kurutma makinesini kurulacaðý yere

taþýyýnýz.


Taþýma sýrasýnda kurutma

makinesinin duruþ emniyetine dikkat

ediniz.

Yerleþtirme


Kurutma makinesinin kapak

açma boþluðunda sürgülü bir kapý,

açýlýr kapanýr bir kapý olmamasýna

dikkat ediniz.


Kurutma makinesi dik ve saðlam

durmalýdýr, ancak bu durumda

makinenin güvenle çalýþmasý

saðlanabilir.

Kurulma ve Baðlantý
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� Vidalarý sökünüz (2).

� Cihazýn vidalý ayaklarýný (1) çevirerek

pürüzlü zemin üzerinde makinenin

düzgün durmasýný saðlayabilirsiniz.

� Vidalarý (2) cihaz gövdesine doðru

çeviriniz.

Kurulma ve Baðlantý
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Kaymaya Karþý Önlem


Aþaðýdaki durumlarda kurutma

makinesinin kaymamasý için önlem

olarak vidalý ayaklara sabitleme

kilidi* (sonradan alýnabilir)

takýlmalýdýr.

– Binadaki Kaideye Yerleþtirme

Binadaki yerleþtirme kaidesi uygun

olursa sabitleme kilidine gerek

kalmayacaktýr.

– Hava tahliye sistemi borularýnda

montaj.

– Makinenin Deniz Aþýrý Ülkelerde

Montajý

* Deniz aþýrý gönderilen cihazlarda sabitleme

kilidi cihazla verilir.

Kurulacak Alanýn Havalandýrýlmasý


Kurutma iþlemi için gereken

hava cihazýn kurulduðu alandan

çekileceði için o yerin çok

havalandýrýlmasý lazýmdýr (örneðin

duvardaki havalandýrma

deliklerinden).


Kurutma makinesi havayý arka

tarafýndan çeker.

Bu nedenle makine ile önünde

durduðu duvar arasýnda yeterli bir

mesafe býrakýlmalýdýr.

Bu mesafeye dikkat ediniz ("Cihazýn

Kurulmasý").

Kurutma makinesinin altý ile zemin

arasýndaki mesafe de halý veya baza

ile asla azaltýlmamalýdýr.

Aksi halde kurutma makinesi için

gerekli olan hava ve çalýþma imkaný

saðlanamaz.

Kurulma ve Baðlantý
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Elektrik Baðlantýsý

Kurutma makinesinin fiþi olmayan bir

baðlantý kablosu vardýr.


Baðlantý konusunda tip

etiketinden gerekli bilgileri

alabilirsiniz. Tip etiketindeki

deðerlerle þebekenin verileri

karþýlaþtýrýnýz.

Elektrik baðlantýsý sadece ulusal ve

yerel normlara uygun olarak yapýlabilir.

Elektrik baðlantýsý ancak VDE 0100

normuna veya ulusal ve yerel

yönetmeliklere uygun olarak döþenmiþ

elektrik tesisatýna yapýlabilir.

Kurutma makinesi uygun bir fiþli-soket

ile baðlanabilir.

Eðer sabit baðlantý yapýlacaksa, binada

çok kutuplu bir þalter bulunmalýdýr.

Ayraç olarak kontak deliði 3m aralýklý bir

þalter kullanýlmalýdýr. Bunun için þalter,

sigorta ve koruyucu üniteler gereklidir.

Priz veya ayraç sistemi her an

ulaþýlabilir durumda olmalýdýr.


Kurutma makinesi elektrik

þebekesinden ayrýlacaðý zaman

ayraç ünitesi kapatýlabilir veya

ayraçlar daima kontrol edilebilir

olmalýdýr.

Baðlantýnýn yeni yapýlmasý, tesisatta

deðiþiklik veya koruyucu hattýn kontrolü

veya doðru sigortanýn saptanmasý

daima elektrik baðlantý yönetmeliklerini

iyi bilen yetkili ve uzman personel

tarafýndan yapýlmalýdýr.


Kurutma makinesi farklý bir

voltaja çevrilecekse, baðlantý

þemasýndaki çevirme talimatýna

bakýlmalýdýr. Farklý voltaja çevirme

iþleri yetkili ve uzman Miele teknik

servisi tarafýndan yerine getirilebilir.

Kurulma ve Baðlantý
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Temel Kurallar


Kurutma makinesi ancak

kurutma sýrasýnda oluþan nemli

havanýn takýlan hava tahliye borularý

ile dýþarý atýlmasý durumunda

çalýþtýrýlabilir!

Hava tahliye borularý takýlýrken cihaz

elektriðe baðlý olmamalýdýr.

Hava tahliye borusunun aðzý (örneðin

baca giriþi) nemli havanýn . . .

. . . cihazýn bulunduðu alana geri

dönmeyecek ;

. . .binaya zarar vermeyecek veya

gereksiz yüklemelere sebep olmayacak

þekilde hazýrlanmalýdýr.

Kurutma için gerekli olan hava

makinenin bulunduðu alandan saðlanýr.

Bu sebeple kurutma sýrasýnda

gerekecek hava için odayý yeterli

derecede havalandýrýnýz (aksi halde

çýkan gazlarýn geri çekilmesi

sonucunda boðulma tehlikesi olabilir,

kurutma süresi çok uzar), örneðin:

– pencereyi açýnýz;

– dýþ duvarda kapatýlamayacak

havalandýrma delikleri hazýrlayýnýz (en

az 150 cm
2
);

– Kurutma makinesi açýk pencerede

çalýþabilmesi için pencere þalteri

takýnýz.

Yapýlmamasý gerekenler:

– uzun hava tahliye borularý.

– çok sayýda dirsekler.

Aksi halde kurutma süresi uzar ve enerji

tüketimi artar.

Yapýlmasý gerekenler:

– Hava tahliyesi için:

Hava tahliye hortumu * veya

minimum çapý 100mm olan plastik su

tahliye borularý (örneðin: HT-boru

sistemleri).

– Dýþarý tahliye edilen hava için:

baca kanalý* veya pencere

baðlantýsý*.

*Sonradan alýnabilen aksesuar

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý
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Toplam Boru Uzunluðu

Dirsek ve farklý yapý parçalarý ile

hazýrlanan hava tahliyesi bir sürtme

direnci meydana gelir. Bu sürtme

direnci boru uzunluðunu gösterir. Boru

uzunluðu bir dirseðin 1 metre düz bir

plastik su tahliye borusuna ne kadar

direnç gösterdiðini belli eder (Tablo I).

Bütün yapý parçalarýnýn boru

uzunluðunu hesaplarsanýz toplam boru

uzunluðu ortaya çýkar. Toplam boru

uzunluðu ölçüsü toplam hava tahliye

sisteminin direncini ortaya koyar.

Daha büyük bir boru çapý direnci

azalttýðýndan, toplam olarak büyük bir

boru uzunluðu daha büyük bir boru

çapý gerektirir (Tablo II).

Uygulama Þekli

1. Düz döþenecek hava tahliye borusu

için gereken uzunluðu ölçünüz. Bu

deðeri boru uzunluðu ile çarpýnýz

Tablo I.

2. Gerekli dirsek sayýsýný ve yapý

parçalarýný belirleyiniz. Boru

uzunluklarýný Tablo I yardýmýyla

toplayýnýz.

3. Bütün boru uzunluklarý toplayýnýz:

Toplam boru uzunluðunu elde

edeceksiniz.

4. Gerekli olan toplam boru uzunluðu

için Tablo II’ye bakýnýz.

Tablo I

Yapý Parçalarý Boru

Uzunluðu

Hava Tahliye Hortumu (çok

esnek)*

– 1 m düz yerleþtirilir

– 45° Dirsek

(Dönüþ derecesi = 0,25 m)

– 90° Dirsek

(Dönüþ derecesi = 0,25 m)

1,8 m

1,5 m

2,5 m

Hava tahliye hortumu çok esnek

veya Alu-Flex)* / Plastik su

tahliye borusu

– 1 m düz döþenir / veya 1 m düz

boru

– 45° Dirsek

(Dönüþ derecesi = 0,25 m)

– 90° Dirsek

(Dönüþ derecesi = 0,25 m)

1,0 m

0,6 m

0,8 m

Baca* veya pencere baðlantýsý*

– kafesli

– klepeli (sallanan klepe)

3,8 m

1,5 m

Klepe* Hava tahliye kanalýna

takýlýr

("Hava tahliye toplanma kanalý"

böl.bak.)

14,3 m

* sonradan alýnabilen aksesuar

Tablo II

Maks. toplam boru

uzunluðu

gerekli çap ölçüsü

20 m

40 m

80 m

100 mm

125 mm

150 mm

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý
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Hesaplama Örneði

A Kafesli baca kanalý

= 1 x 3,8 m Boru uzunluðu = 3,8 m

B/D 2 Dirsek, 90°

= 2 x 0,8 m Boru uzunluðu = 1,6 m

C 0,5 m Plastik su tahliye borusu

= 0,5 x 1 m Boru uzunluðu = 0,5 m

Toplam boru uzunluðu = 5,9 m

Sonuç:Toplam boru uzunluðu 20

metreden daha azdýr ( Tablo II’ye göre).

Bu nedenle 100mm’lik boru uzunluðu

yeterli olacaktýr.

Hava tahliye baðlantý ölçümü

Üstten görünüm

Arka görünüm

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý
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Geçmeli Borulu Hava Tahliye

Sistemi

Baðlantý borularý ile bir boru sistemi

monte edebilirsiniz.

Gerekli olanlar:

– bir baðlantý borusu.

– bir baca borusu* veya bir pencere

baðlantýsý*.

– Plastik su tahliye borusunu dýþardan

alabilirsiniz. 100 mm’den daha büyük

boru çaplarýnda ilave bir geçiþ

borularýna gerek olacaktýr � 100’den

125 mm’ye) .

(* sonradan alýnabilen aksesuar)

� Baðlantý borusunu (1) ve (2)

borusunu takýnýz.

Kurutma makinesini sabitleme kilidi

ile kaymaya karþý emniyete alýnýz.

Örnek: Baca borusuna baðlantý

1. Baca borusu

(Miele baca borusu ile bir montaj

talimatý verilir)

2. Baðlantý borularý

3. Plastik su tahliye borularý,

Çap DN 100

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý
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Bir hava tahliye hortumunu adaptörle

takabilirsiniz.

Bunun için gerekli olanlar:

– bir adaptör.

– bir hava tahliye hortumu* (çok esnek,

esnek veya esnek aluminyum boru).

– bir baca kanalý* veya bir pencere

baðlantýsý*.

* (sonradan alýnabilen aksesuar)

� Adaptörü (1) ve hava tahliye

hortumunu* (2) takýnýz.

Örnek: Hava tahliye baca-baðlantýsý


Tahliye edilecek hava bir ýsýtma

cihazýnýn baðlý olduðu ve o anda faal

olan bir bacaya verilemez.

1. Baðlantý borularý

(= Miele baca borusu parçalarý)

2. Esnek hava tahliye hortumu adaptörü

3. Hava tahliye bacasý, neme karþý izole

edilmiþ

Örnek: Pencere baðlantýsý

1. Pencere baðlantýsý (Pleksiglas cama

takýlýr)

( Miele pencere baðlantýsý için bir

montaj talimatý verilir)

2. Esnek hava tahliye hortumu için

adaptör

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý
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Hava Tahliyesi Toplanma

Kanalý


Her kurutma makinesi için bir

klepe doðrudan toplama kanalýna

takýlmalýdýr! Bunun için sonradan

alýnabilen aksesuar* (saða bakýnýz)

gereklidir.


Dikkat edilmezse kurutma

makinesi zarar görebilir ve elektrik

güvenliði tehlikeye girebilir!

3 ile en fazla 5 kurutma makinesine

kadar boru çapý D büyütülmelidir.

Kurutma Mak.

Sayýsý

Tablo II’den boru çapý

büyütme faktörü

3

4 - 5

1,25

1,5

1 Toplama kanalýna baðlantý

2 Miele klepe*

3 ilave Miele Adaptörüer*

4 Miele hava tahliye hortumu*, çok

esnek

� Klepeyi (2) adaptörün (3) içine doðru

tam olarak bastýrýnýz.

Hava Tahliye Borularýnýn Montajý

53



Yükseklik 1020 mm

Geniþlik 700 mm

Derinlik 763 mm

Kapak açýkken derinlik 1248 mm

Aðýrlýk 77 kg

Kazan kapasitesi 180 l

Maks. Doluluk miktarý 9 kg (kuru çam. aðýrlýðý)

Baðlantý borusu uzunluðu 1600 mm

Þebeke akýmý

Baðlantý deðeri

Sigorta Tip etiketine bakýnýz

Ampul gücü

Bildirilen test iþareti

Maks. zemin yüklemesi(çalýþýrken) 1020 N (yakl. 102 kg)

Ürün emniyeti için norm uygulamasý EN 10472, EN 60335 sayýlý Avrupa

normlarý

Çalýþma ortamýndaki ses seviyesi

ISO 11204/11203 sayýlý

Avrupa normuna uygundur.

< 70 dB re 20 �Pa

Teknik Veriler
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